
 

WGSN MASTER TERMS (July 2009) 
WORTH GLOBAL STYLE NETWORK LTD, REGISTERED IN ENGLAND: NO. 4858491 
REGISTERED ADDRESS: GREATER LONDON HOUSE, HAMPSTEAD ROAD, NW1 7EJ (“WGSN”) 

 
THESE LOCAL LANGUAGE TERMS HAVE NOT BEEN UPDATED (JULY 2009) IN LINE WITH THE ENGLISH-LANGUAGE TERMS ALONGSIDE.  
PLEASE THEREFORE REFER TO THE ENGLISH-LANGUAGE TERMS, WHERE CHANGES ARE TRACKED.  NEW LOCAL LANGUAGE TERMS 
WILL BE POSTED [ON THE WGSN.COM] WEBSITE SHORTLY. 

 

1. INTRODUCTION 1.       INTRODUCTION 

These terms and conditions (the “Master Terms”), the Website Terms 
and the Purchase Document(s) (as defined below) together (the 
“Agreement”) govern the use by 
[________________________________] (“Client”) of the following 
products and services provided by WGSN: (a) licenses to access the 
WGSN Content; (b) Advisory Services; and/or (c) Bespoke Consulting 
(each as defined below). 

L(les « Conditions générales »), es conditions générales du Site et 
(définis ci-dessous) (le « Contrat ») régissent l’utilisation par 
[________________________________] (le « Client ») des produits et 
services suivants fournis par WGSN : (a) les licences d’accès au 
Contenu de WGSN ; (b) les Services de conseil ; et/ou (c) les Services 
de conseil  (tels que définis ci-dessous). 

EFFECT OF CLIENT AGREEMENT OF THESE MASTER TERMS.  
Where these Master Terms are accepted by an existing Client during 
any Term or Renewal Term under an existing Purchase Document, they 
will supersede any previous Master Terms with effect from such 
acceptance, notwithstanding Clauses 8.1 and 12.8, but without prejudice 
to such Term or any Renewal Term or any other terms of such Purchase 
Document. 

CHANGES TO PREVIOUS WGSN MASTER TERMS.  Changes to the 
previous Master Terms are highlighted for ease of reference. 

EFFECT OF THESE MASTER TERMS ON USE BY THIRD PARTY 
USERS OF WGSN CONTENT. Clauses 6 and 7 of these Master Terms 
also apply to the use of WGSN Content by any third party with whom any 
Client shares WGSN Content under Clause 4.4B, as if such third party 
were the “Client” for the purposes of such clause. 

 

EFFET DE L'ACCEPTATION PAR LE CLIENT DE CES CONDITIONS 
GENERALES  Lorsque ces conditions générales sont acceptées par un 
Client existant au cours de la Période de Validité ou de la Période de 
Renouvellement d'un Document d'Achat, ils remplaceront toutes 
Conditions Générales antérieures, avec effet à compter de l'acceptation, 
nonobstant les clauses 8.1 et 12.8, et sans préjudice du de toute Période 
de Validité ou Période de Renouvellement ou de toutes autres 
dispositions dudit Document d'Achat. 

MODIFICATION DES CONDITIONS GENERALES ANTERIEURES DE 
WGSN Afin d'être plus aisément identifié, les modifications apportées 
aux conditions générales antérieures sont surlignées.   

Effet de ces conditions générales sur l'utilisation par des Utilisateurs tiers 
du Contenu de WGSN  Les clauses 6 et 7 de ces conditions générales 
s'appliquent également à l'utilisation du Contenu de WGSN par tout 
Utilisateur tiers avec qui un Client partagerait le Contenu de WGSN en 
application de la clause 4.4B, comme si ce tiers était le « Client » pour 
les besoins de ladite clause. 

2. DEFINITIONS 2.       DÉFINITIONS 

2.1. In the Agreement, the following words shall have the following 
meanings: 

2.1.   Dans le Contrat, les termes suivants sont définis comme suit : 

“Advisory Services” means the standard services provided by WGSN 
for Clients using the WGSN Content; 

« Services de conseil » signifie les services standard offerts par WGSN 
aux Clients utilisant le Contenu WGSN ; 

“Affiliate” means any entity controlling, controlled by or under common 
control with Client or WGSN; 

« Société affiliée » signifie toute entité contrôlant, contrôlée par ou sous 
le contrôle commun du Client ou de WGSN ; 

“Bespoke Consulting” means the services provided by WGSN for 
Clients, which may include producing Consulting Deliverables; 

« Services de conseil  » signifie les services que WGSN offre aux 
Clients qui peuvent inclure la production d’Éléments livrables; 

“Charges” means the charges specified in any Purchase Document 
payable by Client to WGSN for (a) the WGSN Content; and/or (b) 
Advisory Services; and/or (c) Bespoke Consulting; 

« Frais » signifie les frais stipulés dans   le Client WGSN pour (a) le 
Contenu de WGSN ; et/ou (b) les Services de conseil ; et/ou (c) les 
Services de conseil;  

“Confidential Information” means all non-public information in any 
form, furnished or made available in connection with the Agreement by 
or on behalf of one party (“Disclosing Party”) to the other (“Receiving 
Party”) which is marked confidential or restricted, or would be 
understood by a reasonable person in the Receiving Party’s position to 
be confidential; 

« Informations confidentielles » signifie toutes les informations non 
publiques sous quelque forme que ce soit, fournies ou rendues 
disponibles dans le cadre du Contrat par ou au nom d'une partie (la « 
Partie qui divulgue l’information ») à l’autre partie (la « Partie qui reçoit 
l’information »), qui sont marquées comme confidentielles ou d'accès 
restreint, ou qui seraient identifiées comme étant confidentielles par une 
personne dans la de la Partie qui reçoit l’information. 

“Consulting Deliverables” means the tangible deliverables (if any), 
which may include WGSN Content, produced for Client by WGSN as 
part of the Bespoke Consulting as identified in the relevant Purchase 
Document; 

« Éléments livrables» signifie les éléments livrables (le cas échéant) le 
Contenu de WGSN produit pour le Client par WGSN dans le cadre des 
Services de conseil  tel qu 

“Effective Date” means the date when the first Purchase Document is 
executed by the parties incorporating the terms of the Master Terms; 

« Date » signifie la date à laquelle dispositions des Conditions générales 
; 

“Entity” means the Client legal entity including Client’s Affiliates;  « Entité » signifie juridique du Client les Sociétés affiliées du Client ; 

“Force Majeure” means any cause preventing a party from performing 
any or all of its obligations under the Agreement which arises from or is 
attributable to strikes, lock-outs or other industrial disputes, nuclear 
accident or acts of God, war or terrorist activity, riot, civil commotion, 
malicious damage (excluding malicious damage involving the employees 
of the affected party or its sub-contractors), compliance with any law or 
governmental order, rule, regulation or direction, breakdown of plant or 
machinery, fire, flood, storm or default of suppliers or sub-contractors 
and, where they are beyond the reasonable control of the party so 
prevented, any other acts, events, omissions or accidents; 

« Force majeure » signifie toute cause empêchant une partie d’exécuter 
une ou toutes ses obligations en vertu du Contrat, qui survient  
circonstances suivantes : grève, lock-out, ou autre conflit social, accident 
nucléaire ou catastrophe naturelle, guerre ou activité terroriste, émeute, 
troubles civils, dommage volontaire (à l'exclusion des dommages 
volontaires impliquant les employés de la partie lésée ou de ses sous-), 
respect de toute loi ou décision, prescription, règlementation ou directive 
gouvernementale,  machine, incendie, inondation, tempête ou 
manquement de fournisseurs ou sous-et, toute autre action, événement, 
omission ou accident échappant au contrôle raisonnable de la partie. 

“ID” means the username and password assigned to each User to use 
and access the WGSN Content; 

« ID » désigne le nom d'utilisateur et le mot de passe à chaque 
Utilisateurd'utiliser le Contenu de WGSN et d'y accéder ; 



“Privacy Policy” means the WGSN privacy policy as published on the 
Site (and as may be varied from time to time by WGSN upon posting on 
the Site); 

« Politique de confidentialité » signifie la politique de confidentialité de 
WGSN telle que publiée sur le Site (et qui est susceptible d’être modifiée 
de temps à autre par WGSN par le biais d’une publication sur le Site) ; 

“Purchase Document” means each separate document forming part of 
the Agreement which Client completes to receive (a) the WGSN Content; 
and/or (b) Advisory Services; and/or (c) Bespoke Consulting; 

«  signifie chaque document distinct faisant partie du Contrat que le 
Client remplit afin de recevoir (a) le Contenu de WGSN ; et/ou (b) les 
Services de conseil ; et/ou (c) les Services de conseil  ; 

“Renewal Date” means the date set out in a Purchase Document for 
renewal of the WGSN Content or Advisory Services; 

« Date de renouvellement » signifie la date désignée dans le  pour le 
renouvellement du Contenu de WGSN ou des Services de conseil ;  

“Renewal Term” means in relation to a Purchase Document for WGSN 
Content and/or Advisory Services each automatic period of renewal 
following the Term which will have a duration equivalent to the Term for 
that Purchase Document; 

« Période de renouvellement » signifie, par rapport à un  Contenu de 
WGSN et/ou Services de conseil, chaque période de renouvellement 
automatique suivant la Période de validité et dont la durée sera identique 
à celle de la Période de validité   ; 

“Services” means the Advisory Services & Bespoke Consulting as 
applicable; 

« Services » signifie les Services de conseil et les Services de conseil , 
le cas échéant ; 

“Site” means the website(s) run by WGSN incorporating the WGSN 
Content; 

« Site » signifie le ou les sites administrés par WGSN qui comprennent 
le Contenu de WSGN ; 

“Term” means in relation to WGSN Content and/or Advisory Services the 
minimum period of the licence set out in the Purchase Document; 

« Période de validité » signifie,  Contenu de WGSN et/ou Services de 
conseil, la durée de validité minimum de la licence stipulée dans le ; 

“User” means each Client employee, consultant or contractor of Client 
who has been nominated by Client and agreed with WGSN to have 
access to or otherwise be supplied with the WGSN Content subscribed 
for by Client; 

« Utilisateur » signifie chaque employé consultant ou contractant du 
Client par le Client et  WGSN accès au Contenu de WGSN souscrit par 
le Client, ou ; 

“User Licence” means a licence granted to User(s) to use WGSN 
Content during the Term and any Renewal Term in accordance with the 
terms of the Agreement; 

« Licence utilisateur » désigne une licence accordée à un ou des 
Utilisateurs pour utiliser le Contenu de WGSN pendant la Période de 
validité et pendant toute Période de renouvellement  conditions 
générales du Contrat ; 

“Website Terms” means the website terms governing use of the Site as 
published on the Site (and as may be varied from time to time by WGSN 
upon posting on the Site); 

« Conditions générales du site » signifie les conditions générales 
régissant l’utilisation du Site telles que publiées sur le Site (et qui sont 
susceptibles d’être modifiées de temps à autre par WGSN par le biais 
d’une publication sur le Site) ; 

“WGSN Authorised Signatory” means any individual on the WGSN 
executive team authorised to enter into legally binding agreements on 
behalf of WGSN; 

« Signataire autorisé de WGSN » signifie toute personne appartenant à 
l’équipe de direction de WGSN autorisée à conclure des contrats qui 
engagent juridiquement   

“WGSN Content” means WGSN or its licensors’ reports, scorecards, 
product comparisons, methodologies, spreadsheets, graphics, tables, 
charts, images, data, mood-boards, assessment tools, formulas and 
algorithms and all other proprietary content and material provided on the 
Site or to client in other forms or as an output of the Services and any 
enhancements and modifications thereto, regardless of the means of 
access or delivery; and 

« Contenu de WGSN » désigne les rapports, les fiches d’évaluation, les 
comparaisons de produits, les méthodologies, les feuilles de calcul, les 
graphiques, les tableaux, les schémas, les images, les données, les 
panneaux d’inspiration, les outils d’évaluation, les formules et les 
algorithmes de WGSN ou de ses concédants de licence tout autre 
contenu offert sur le Site ou au Client sous d’autres formes ou comme 
des Services améliorations et modifications es moyens d’accès ou de 
livraison ; et 

“WGSN Deliverables” means the WGSN Content and the Consulting 
Deliverables. 

« Éléments livrables de WGSN » signifie le Contenu de WGSN et les 
Éléments livrables. 

2.2. A reference in the Agreement to the singular includes the 
plural and vice versa and words in one gender includes both genders. 

2.2.   Toute référence dans le Contrat au singulier comprend le pluriel et  
et tous les mots d’un genre doivent être compris comme incluant les 
deux genres. 

3. CLIENT OBLIGATIONS 3.       OBLIGATIONS DU CLIENT 

3.1. Client will ensure that all use of the Services, the WGSN 
Content and the Site by Client (including its User(s)) will be made in 
accordance with the Agreement.   

3.1.   Le Client que toute utilisation des Services, du Contenu de WGSN 
et du Site par le Client (et par ses propres Utilisateurs) aux dispositions 
du Contrat.  

3.2. Client shall pay the Charges in accordance with the payment 
terms set out in each Purchase Document. 

3.2.   Le Client a l’obligation de payer les Frais conformément aux 
conditions de paiement stipulées dans chaque . 

3.3. The Client shall permit WGSN to take such steps as WGSN 
reasonably considers appropriate to monitor compliance by the Client 
and User(s) with the provisions of the Agreement and shall co-operate 
fully with WGSN in relation to such monitoring. 

3.3.   Le Client autorise WGSN à prendre les mesures que WGSN 
considère comme appropriées afin de contrôler des dispositions du 
Contrat par le Client et par ses Utilisateurs et pleinement avec WGSN  
ce contrôle. 

4. USER LICENCE FOR WGSN CONTENT 4.       LICENCE UTILISATEUR DU CONTENU DE WGSN 

4.1. All intellectual property rights in the WGSN Content are 
reserved by WGSN or its licensors (as applicable) and no such rights 
whatsoever are assigned to Client or User(s) under the Agreement. Any 
misappropriation or unauthorised use of the WGSN Content may unfairly 
and irreparably harm WGSN and/or its licensors. Client shall not commit 
or permit any act or omission that would impair WGSN’s or its licensors’ 
proprietary and/or intellectual property rights in the WGSN Content.  

4.1.   Tous les droits de propriété intellectuelle Contenu de WGSN sont 
réservés à WGSN ou à ses concédants (le cas échéant) et ces droits ne 
sont en aucun cas au Client ou aux Utilisateurs en vertu du Contrat. 
Toute appropriation illicite ou toute utilisation non autorisée du Contenu 
de WGSN peut causer un préjudice injuste et irréparable à WGSN et/ou 
ses concédants. Le Client ne commet autorise aucune action ou 
omission qui porterait atteinte  propriété et/ou aux droits de propriété 
intellectuelle de WGSN de ses concédants  Contenu de WGSN.  

4.2. Any User Licence granted to Client to the WGSN Content shall 
be a non-transferable, non-exclusive, limited licence for the number of 

4.2.   Licence utilisateur  Contenu de WGSN transférable, exclusive, 
limitée au nombre d'Utilisateurs et aux types de produits stipulés dans le  



Users and types of products specified in the Purchase Document to 
access the WGSN Content within (except in the case of use under 
Clause 4.4A or Clause 4.4B) and for the benefit of the Entity only for the 
period set out in the Purchase Document. No other use of the WGSN 
Content (in whole or in part) may be made without the prior written 
approval of a WGSN Authorised Signatory. Any such approval shall not 
constitute either a general consent or a waiver of the other provisions of 
the Agreement.  

pour accéder au Contenu de WGSN au sein (à l’exception des cas 
d’uilisation visés aux clauses 4.4A ou 4.4B et pour le compte unique de 
l'Entité uniquement pour la durée indiquée dans le . Aucune autre 
utilisation du Contenu de WGSN ne peut avoir lieu sans l’autorisation 
écrite préalable d’un Signataire autorisé de WGSN. Une telle 
approbation ne constitue un consentement général une renonciation aux 
autres dispositions du Contrat.  

4.3. Subject to Clause 5, where WGSN Content is provided to 
Client under the Agreement, a User Licence is required for each User 
that has access to the WGSN Content. The ID is strictly to be used by 
the User to which it was assigned only and shall not be used by any 
other individuals. Failure to comply with this requirement shall constitute 
a breach of the Agreement and entitle WGSN to suspend all Client 
access to the WGSN Content. 

4.3.   Sous réserve de la Clause 5, lorsque le Contenu de WGSN est 
fourni au Client en vertu du Contrat, une Licence utilisateur est 
obligatoire pour chaque Utilisateur  accès au Contenu de WGSN. L’ID 
doit être utilisé uniquement par l’Utilisateur à qui il a été attribué et ne 
doit être utilisé par aucune autre personne. Un manquement à cette 
obligation constitue une rupture du Contrat et donne à WGSN le droit de 
suspendre tout accès du Client au Contenu de WGSN. 

4.4. A User Licence entitles the User to: 4.4.   Une Licence utilisateur permet à l’Utilisateur : 

4.4.1. download and display any page from the Site on a computer 
screen;  

4.4.1.    télécharger et afficher n’importe quelle page du Site sur un 
écran d'ordinateur ; 

4.4.2. download and store WGSN Content on the hard disk of the 
computer, portable media player or, WGSN Scrapbook (where 
appropriate) of the User.  

4.4.2.    télécharger et stocker le Contenu de WGSN sur le disque dur de 
l’ordinateur, du lecteur multimédia portable ou crapbook de WGSN (le 
cas échéant) de l’Utilisateur. 

4.4.3. print one copy of any page on the Site (but not further copy 
it); 

4.4.3.    une copie de n’importe quelle page du Site (mais sans 
autorisation de copier cette copie) ; 

4.4.4. use extracts from the WGSN Content to form a collage of 
ideas (in either electronic or hard copy form) provided that: 

4.4.4.    utiliser des extraits du Contenu de WGSN pour créer un collage 
d’idées (soit sous forme électronique, soit sur tirage papier) à condition 
que : 

(i) the WGSN Content (but not material not taken from the 
WGSN Content or otherwise owned/licensed by WGSN) is attributed to 
WGSN by showing the “©WGSN” copyright sign; 

(i)   le Contenu de WGSN (et non pas le matéri  issu du Contenu de 
WGSN ou appartenant WGSN) attribué à WGSN grâce à l’affichage du 
symbole de droit d’auteur « ©WGSN » ; 

(ii) the collage is used strictly only within the Entity; and (ii)  le collage utilisé strictement uniquement au sein de l’Entité ; et  

(iii) no further copies of the collage are made. (iii)aucune copie supplémentaire du collage ne soit faite. 

4.4A. A User Licence also entitles the User to make unrestricted use of 
material described on the Site as “WGSN – downloadable”. 

4.4A° Une Licence Utilisatuer autorise également l"Utilisateur a faire un 
usage illimité du matériel présenté sur le Site comme "WGSN - 
téléchargeable" 

4.4B. A User Licence also entitles the User to share, by means of 
the transfer by e-mail of files from the WGSN IDEAS STUDIO, WGSN 
Content with manufacturer or supplier partner of the Client (but not 
including any fashion and/or style information service) for downloading 
and display only on a single computer screen and the purpose only of 
discussion between the User and such third party and never for re-use or 
further dissemination, whether for marketing or any other purpose; and 
provided that the Client brings such limitation clearly to the attention of 
any such third party, and such third party agrees that the terms of 
Clauses 6 and 7 below shall apply to the use of such WGSN Content by 
such third party as if such third party were the “Client”.  The Client 
acknowledges and agrees that access to some WGSN Content may be 
restricted to other Clients of WGSN only. 

4.4B Une Licence Utilisateur autorise l’Utilisateur à partager, au moyen 
du transfert par email de fichier du WGSN IDEAS STUDIO, le Contenu  
WGSN avec le fabricant ou le fournisseur du Client (à l’exclusion de tout 
service de mode et/ou information de style) pour télécharger et afficher 
seulement sur un seul écran d’ordinateur et seulement pour discussion 
entre l’Utilisateur et ce tiers et en aucun pour une réutilisation ou une 
autre diffusion, que ce soit à des fins de marketing ou à d’autres fins ; et 
à condition que le Client en informe ledit tiers et que ce tiers accepte que 
les stipulations des articles 6 et 7 ci-dessous s’appliquent à l’usage par 
ce tiers du Contenu WGSN comme si ce tiers était le Client. Le Client 
reconnaît et accepte que l’accès au Contenu WGSN puisse être réservé 
seulement à d’autres clients de WGSN. 

 

4.5. For the avoidance of doubt, Client shall not distribute, 
reproduce, modify, store, transfer or in any other way use any of the 
WGSN Content (including by using it as part of any library, news, 
information, archive, website or similar service) other than as set out 
above. 

4.5.   Afin  doute, il est interdit au Client de distribuer, reproduire, 
modifier, stocker, transférer ou d’utiliser de quelque façon que ce soit le 
Contenu de WSGN (y compris en l’intégrant dans une bibliothèque, , des 
informations, une archive, un site ou tout autre service similaire), hormis 
dans les cas prévus ci-dessus. 

4.6. Except strictly as permitted under Clause 4.4A or Clause 4.4B, 
Client shall not (and shall ensure that its User(s) shall not) sell, lease, 
transfer, sub-license or otherwise make available or permit access to the 
WGSN Content or any portion thereof, to any third party or any 
employee, consultant or contractor other than the Users. Client shall be 
fully responsible for the User(s)’s use of the WGSN Content and 
ensuring it is made strictly in accordance with the Agreement.  

4.6.  Sous riserve que cela soit expréssément autorisé au titre des 
Clauses 4.4° et 4.4.B il est interdit au Client (et ce dernier doit s’assurer 
que ses Utilisateurs respectent cette interdiction) de vendre, de louer, de 
transférer,  ou, de toute autre manière, de rendre disponible ou de 
permettre l’accès au Contenu de WGSN ou à toute partie de ce dernier, 
à tout tiers ou à tout employé, consultant ou contractant autre que les 
Utilisateurs. Le Client est pleinement responsable de l’utilisation du 
Contenu de WGSN par les Utilisateurs et s’assurer que  strictement 
Contrat.  

5. SERVICES AND CONSULTING DELIVERABLES 5.       ÉLÉMENTS LIVRABLES ET SERVICES DE CONSEIL 

5.1. WGSN warrants that the Services will be performed using 
reasonable care and skill and in accordance with the description set out 
in the Purchase Document. 

5.1.   WGSN garantit que les Services sont exécutés avec une 
compétence et une diligence raisonnables et en conformité avec la 
description stipulée dans le . 

5.2. In the event that the Purchase Document specifies that WGSN 
will produce Consulting Deliverables, WGSN grants Client a non-
exclusive, non-transferable, limited licence to use the Consulting 
Deliverables including any WGSN Content provided therein within the 
Entity. 

5.2.   le  prévoit que WGSN produi des Éléments livrables WGSN 
accorde au Client une licence non exclusive, non transférable et 
d’utilisation des Éléments livrables de tout Contenu de WGSN au sein de 
l’Entité. 



6. WARRANTIES AND LIMITATION OF LIABILITY 6.       GARANTIES ET LIMITATION DE RESPONSABILITÉ 

6.1. Client agrees that the WGSN Deliverables are provided only 
for general information and are not intended to address particular 
requirements of Client. In particular, the WGSN Deliverables do not 
constitute any form of advice, recommendation or arrangement by 
WGSN and shall not be relied upon by Client or User in making (or 
refraining from making) any specific investment or other business or 
personal decisions and acknowledges that professional advice should be 
obtained before making any such decision.  

6.1.   Le Client accepte que les Éléments livrables de WGSN sont 
fournis uniquement information générale et n’ont pas vocation à les 
besoins particuliers du Client. En particulier, les Éléments livrables de 
WGSN ne constituent pas une forme de conseil, de recommandation ou 
de WGSN et le Client l’Utilisateur ne doit (ou  d’en investissement 
particulier ou prendre décision professionnelle ou personnelle sur la 
base des Éléments livrables et reconnaît qu des conseils professionnels 
avant de prendre telle décision 

6.2. WGSN will deploy anti virus software across its IT assets and 
Site but makes no warranty that the WGSN Deliverables are free from 
infection, viruses or anything else that has contaminating or destructive 
properties or that Client’s use of the WGSN Deliverables will be 
uninterrupted, error-free or secure or that any defects therein will be 
corrected. 

6.2.   WGSN déploie un programme antivirus au sein de ses actifs 
informatiques et de son Site mais ne garantit pas que les Éléments 
livrables de WGSN sont exempts d’infection, de virus, ou de tout autre 
élément ayant des propriétés de contamination ou de destruction ou que 
l’utilisation des Éléments livrables de WGSN par le Client se fera sans 
interruption, sans erreur ou sera sûre, ou que éventuels défauts seront 
rectifiés. 

6.3. Because of the number of sources from which WGSN obtains 
content and the nature of electronic distribution via the world wide web, 
WGSN does not give any warranties in respect of the WGSN Content. 
WGSN Content is provided on an “as is”, “as available” basis and WGSN 
does not guarantee its accuracy, timeliness, completeness, performance 
or fitness for a particular purpose. WGSN reserves the right to modify the 
WGSN Content at any time. 

6.3.   En raison du nombre de sources auprès desquelles WGSN obtient 
de la matière pour le Contenu et de la nature de la distribution 
électronique sur , WGSN ne garantit aucunement le Contenu de WGSN. 
Le Contenu de WGSN est fourni « en l’état », « tel que disponible » et 
WGSN ne garantit pas son exactitude, son caractère opportun, son 
exhaustivité, sa performance ou son adaptation à un besoin particulier. 
WGSN se réserve le droit de modifier le Contenu de WGSN à tout 
moment. 

6.4. WGSN does not warrant, endorse, guarantee or assume 
responsibility for any product or service (i) advertised by a third party on 
the Site or (ii) offered by a third party through any site hyperlinked to the 
Site or make any representations about their content or availability. Any 
use or resultant transaction is made entirely at Client’s own risk and 
WGSN accepts no liability for any losses resulting from such action. 
Please note that WGSN gives no warranty that links to third party sites 
on the Site shall be marked as such. 

6.4.   WGSN ne garantit pas, n’avalise pas, n’assume pas la 
responsabilité d’un produit ou d’un service (i) un tiers a fait de la publicité 
sur le Site ou (ii) offert par un tiers sur tout site en lien hypertexte avec le 
Site, et n'effectue aucune déclaration à propos de leur contenu ou de 
leur disponibilité. Toute utilisation ou toute en résultant est entièrement 
effectuée aux risques du Client et WGSN n’accepte aucune 
responsabilité pour perte causée par une telle action. Il doit être noté 
que WGSN ne donne aucune garantie les liens vers les sites tiers sur le 
Site sont identifiés comme tels. 

6.5. All implied warranties are excluded from the Agreement to the 
extent that they may be excluded as a matter of law.  

6.5.   Toutes les garanties implicites sont exclues du Contrat dans la 
mesure la législation applicable. 

6.6. Nothing in the Agreement shall limit WGSN’s liability for death 
or personal injury resulting from WGSN’s negligence or for fraud.  

6.6.   Aucune disposition du Contrat ne  limite la responsabilité de 
WGSN décès ou corporel causé par la négligence ou la fraude de 
WGSN.   

6.7. WGSN’s aggregate liability in respect of any loss, damage, 
liabilities and expenses suffered by Client (or its User(s) or Affiliates) in 
respect of any Term or Renewal Term and arising out of or in connection 
with the Agreement, whether in contract, tort (including negligence) or for 
breach of statutory duty or in any other way, shall not exceed the 
Charges paid by Client for that Term or Renewal Term as applicable. 
WGSN shall not be liable in contract, tort (including negligence) or for 
breach of statutory duty or in any other way for any of the following 
suffered or incurred by Client (or its User(s) or Affiliates) arising out of or 
in connection with the Agreement:  

6.7.   L’entière responsabilité de WGSN en matière de perte, de 
dommage, de responsabilités et de dépenses subis par le Client (ou ses 
Utilisateurs ou Sociétés affiliées)  la Période de validité ou la Période de 
renouvellement et survenant  Contrat, que ce soit droit des contrats, droit  
( la négligence) ou toute inexécution des obligations contractuelles ou 
toute autre raison, ne saurait dépasser le montant des Frais payés par le 
Client pour ladite Période de validité ou Période de renouvellement le 
cas. inexécution d’obligation légale ou de toute autre façon pour les 
préjudices suivants subis ou encourus par le Client (ou ses Utilisateurs 
ou Sociétés affiliées) survenant à la suite ou à propos du Contrat :  

6.7.1. any loss arising from or in connection with loss of revenues, 
profits, data, contracts or business or failure to realise anticipated 
savings;  

6.7.1.    toute perte engendrée par ou en relation avec des pertes de 
revenus, de profits, de données, de contrats ou de relations d’affaire ou 
d’absence de réalisation d’économies planifiées ;  

6.7.2. any loss of goodwill or reputation or any special, indirect or 
consequential losses; 

6.7.2.    toute perte de survaleur ou de réputation ou toutes les pertes 

6.7.3. any damages arising from failure by the User to use the Site 
and/or the WGSN Content in accordance with the Agreement; or 

6.7.3.    tous les préjudices causés par le manquement de l’Utilisateur le 
Site et/ou le Contenu de WGSN Contrat ; ou 

6.7.4. third party claims of any kind. 6.7.4.    les demandes de dommages et intérêts de quelque sorte 
émanant de tiers. 

7. INDEMNIFICATION 7.       INDEMNISATION 

7.1. Client shall be liable to WGSN for all and any breaches of the 
Agreement by Client and/or the User and any other third party using the 
ID or WGSN Deliverables accessed through the Client or User(s) and 
hereby agrees to indemnify and hold WGSN, its employees, agents, 
officers, directors and other representatives harmless from and against 
all liabilities, damages, claims, actions, costs and expenses (including 
legal fees) which WGSN may suffer or incur in connection with or arising 
from any breach of the Agreement by Client or the User(s) or any such 
third parties. 

7.1.   Le Client engage sa responsabilité envers WGSN pour tous les 
manquements aux obligations du Contrat de son fait et/ou du fait de 
l’Utilisateur et du fait de tout tiers utilisant l'ID ou les Éléments livrables 
de WGSN auxquels il a eu accès par l’intermédiaire du Client ou des 
Utilisateurs et accepte par l présente d'indemniser WGSN, et s’engage à 
dégager la responsabilité de WGSN, de ses employés, ses agents, ses 
préposés, ses administrateurs et ses autres représentants pour et contre 
toutes les actions en responsabilité, les actions en dommages et 
intérêts, les plaintes, les actions en justice, les frais de (y compris les 
d’avocat) que WGSN peut ou subir en avec tout manquement aux 
dispositions du Contrat par le Client les Utilisateurs ou tout autre tiers. 

8. TERMINATION 8.       RÉSILIATION 

8.1. The Master Terms are framework terms and conditions which, 8.1.   Les Conditions générales, une fois signées par les parties, 



once signed by the parties, will come into effect each time a Purchase 
Document is signed by the Client and a WGSN Authorised Signatory. 

constituent les conditions générales cadre et produisent des effets 
juridiques lorsqu'un  est signé par le Client et par un Signataire autorisé 
de WGSN. 

8.2. The Agreement shall (subject to suspension and/or early 
termination in accordance with these Master Terms):  

8.2.   Le Contrat (sous réserve de suspension et/ou résiliation anticipée 
en conformité avec les Conditions générales) doit :  

8.2.1. in relation to Purchase Documents for WGSN Content 
and/or Advisory Services, continue for the Term, and continue thereafter 
for each Renewal Term unless earlier terminated in accordance with the 
Agreement; or 

8.2.1.    en matière de  Contenu de WGSN et/ou de Services de conseil, 
se poursuivre jusqu’à la fin de la Période de validité et continuer après 
chaque Période de renouvellement à moins d’une résiliation anticipée en 
conformité avec le Contrat ; ou 

8.2.2. in relation to Purchase Documents for Bespoke Consulting, 
continue for the period set out in the Purchase Document for Bespoke 
Consulting. 

8.2.2.    en matière de  Conseils , se poursuivre jusqu’à la fin de la 
période stipulée dans le  de Conseil . 

8.3. Either party may terminate the Agreement (in whole or with 
respect to particular Purchase Documents only) with immediate effect by 
written notice to the other:  

8.3.   Chaque partie a le pouvoir de résilier le Contrat (dans sa totalité ou 
seulement un ) par préavis écrit à l’autre partie ayant effet immédiat :  

8.3.1. if the other party commits a material breach of the 
Agreement which is not remediable, or (where the breach is capable of 
remedy) is not remedied within 30 days after being required by notice to 
do so;  

8.3.1.    dans le cas où l’autre partie commet un manquement matériel 
aux obligations du Contrat réparable, ou (lorsqu'il peut être remédié au 
manquement) qui n'est pas réparé pendant le délai de 30 jours la 
réception d'une injonction de le faire ; 

8.3.2. for convenience upon written notice at any time after the 
expiration or termination of all Purchase Documents executed 
hereunder; or 

8.3.2.    pour des raisons pratiques par préavis écrit à tout moment après 
l'expiration ou la résiliation de tous les  signés en vertu du présent 
document ; ou 

8.3.3. if the other party becomes or is declared insolvent or takes 
formal steps to commence bankruptcy (including the making of a 
bankruptcy order) or makes or proposes any composition with its 
creditors or the appointment of a receiver or similar officer over or in 
respect of some or all of its assets or takes any steps to enter into an 
insolvency process including without limitation the appointment of a 
liquidator, administrative receiver, administrator, provisional liquidator, 
receiver or any other office holder over or in respect of some or all of its 
assets or the filing of any papers at court in respect of a moratorium or 
the taking of any steps for dissolution or strike off. 

8.3.3.    dans le cas où l’autre partie devient ou est déclarée insolvable 
ou entreprend une démarche de déclaration de faillite (une ordonnance 
de faillite) ou exécute ou présente tout plan de redressement de 
l’entreprise avec ses créanciers ou la nomination d’un syndic de faillite 
ou de toute personne remplissant une fonction similaire à propos d'une 
partie ou de la totalité de ses actifs ou entreprend toute première 
démarche pour commencer une procédure d’insolvabilité, y compris, 
mais sans s’y limiter, la nomination d’un liquidateur, d’un syndic de 
faillite, d’un administrateur, d’un liquidateur provisoire, d’un 
administrateur judiciaire ou de tout autre titulaire d’une charge qui 
concerne une partie ou la totalité de ses actifs ou tout dépôt de 
documents en justice en vue de l’obtention d’un moratoire ou les 
premières démarches en vue de l’obtention d’une résolution ou d’une 
adjudication. 

8.4. Without prejudice to Clause 8.3, where WGSN reasonably 
believes that Client has breached the terms of the Agreement (including 
by late payment of any invoices submitted or misuse of the ID, WGSN 
may terminate the Agreement with immediate effect or temporarily 
suspend Client access to the WGSN Content and/or Services (without 
refund of any Charges). 

8.4.   Sans porter atteinte à la Clause 8.3, lorsque WGSN peut 
raisonnablement penser que le Client a manqué à ses obligations  
Contrat (notamment en cas de retard de paiement de toute facture ou de 
détournement de l’ID), WGSN peut résilier le Contrat avec effet immédiat 
ou suspendre temporairement l’accès du Client au Contenu de WGSN 
et/ou aux Services (sans remboursement d’aucuns Frais). 

8.5. A Purchase Document may include additional termination 
provisions applicable only to such Purchase Document. Subject to 
Clause 8.3, the termination of an individual Purchase Document will not 
affect any other Purchase Document. 

8.5.   Un  peut inclure des dispositions supplémentaires en matière de 
résiliation applicables uniquement à  . Sous réserve des dispositions de 
la Clause 8.3, la résiliation d’un  individuel ne porte atteinte à aucun 
autre . 

8.6. Notwithstanding termination or expiry of the Agreement or any 
individual Purchase Document, any provisions in the Agreement that by 
their nature are intended to survive expiration or termination of the 
Agreement shall continue to have full force and effect. 

8.6.   Nonobstant la résiliation ou l’expiration du Contrat ou de tout  
individuel, toutes les dispositions du Contrat étant de nature à  la 
résiliation ou l’échéance du Contrat conservent leur pleine force 
obligatoire. 

8.7. The Charges shall be refunded to Client on a pro rata basis in 
the event of termination by Client pursuant to Clauses 8.3.1 or 8.3.3. In 
the event of termination for any other reason there shall be no refund of 
any Charges paid by the Client. 

8.7.   Dans le cas d'une résiliation par le Client en vertu des clauses 
8.3.1 ou 8.3.3, les Frais sont remboursés au prorata au Client. Dans le 
cas d’une résiliation pour toute autre raison, le Client ne recevra aucun 
remboursement des Frais. 

9. CONSEQUENCES OF TERMINATION 9.       CONSÉQUENCES D’UNE RÉSILIATION 

9.1. Immediately following the expiry or termination of a Purchase 
Document or the Agreement (as applicable), Client will (i) procure that all 
Users and members of the Entity cease using the WGSN Content and 
the ID; and (ii) permanently delete from their records and storage media 
and destroy all copies of the WGSN Content or any parts thereof in 
Client’s possession or under Client’s control within 10 days of the expiry 
of the relevant Purchase Document. Upon termination, WGSN shall also 
be entitled to suspend all access to the WGSN Content and/or the 
Services provided under the applicable Purchase Document(s). 

9.1.   Suite à l’expiration ou à la résiliation d’un  ou du Contrat (selon le 
cas), le Client doit (i) s’assurer que tous les Utilisateurs et les adhérents 
de l’entité cessent d’utiliser le Contenu de WGSN et l’ID ; et (ii) 
supprimer et détruire définitivement de ses dossiers et des périphériques 
de stockage toutes les copies du Contenu de WGSN ou toute pièce en 
possession du Client ou sous le contrôle du Client dans les 10 jours 
suivant l’expiration du  . Lors d’une résiliation, WGSN est également en 
droit de suspendre tout accès au Contenu de WGSN et/ou aux Services 
fournis conformément au ou aux  concernés. 

9.2. If WGSN so requests, Client shall provide WGSN with written 
confirmation (in the form required by WGSN) that Client has complied 
with Clause 9.1 (the “Confirmation”). If WGSN does not receive the 
Confirmation within 28 days of such request, WGSN may charge Client 
an amount equal to the greater of (i) 65% of the Charges; or (ii) three 
months of the then current charges for the WGSN Content (in the case 
of free trials where no Charges are included) (the “Reduced Charge”). 
Following payment of the relevant Reduced Charge the Client will be 
able to use all WGSN Content downloaded in accordance with the 
Agreement up to the date of the Confirmation. 

9.2.   Si WGSN le demande, le Client doit fournir à WGSN une 
confirmation écrite ( requise par WGSN) précisant que le Client  la 
clause 9.1 (la « Confirmation »). Si WGSN ne reçoit pas la Confirmation 
dans le 28 jours telle demande, WGSN peut facturer au Client une 
somme égale au maximum (i) 65 % des Frais (ii) l’équivalant de trois 
mois des frais actuels déboursés pour le Contenu de WGSN (dans le 
cas de périodes d’essai gratuites où aucuns Frais ne sont inclus) (les « 
Frais réduits »). Suite au paiement des Frais réduits concernés, le Client 
peut utiliser tout le Contenu de WGSN téléchargé conformément au 
Contrat et ce jusqu'à la date de Confirmation. 



10. CONFIDENTIALITY 10.    CONFIDENTIALITÉ 

10.1. Save as expressly permitted hereunder, each party will keep 
confidential the terms of the Agreement as well as any other Confidential 
Information disclosed to it by the other party provided this shall not apply 
to any information which: 

10.1.            des autorisations ci-dessous, chaque partie doit garantir la 
confidentialité des conditions générales du Contrat ainsi que toute autre 
Information confidentielle qui lui est divulguée par l’autre partie à 
condition que cela ne s’applique pas aux informations qui : 

10.1.1. is/ becomes public knowledge other than by breach of this 
Clause 10; 

10.1.1. sontdeviennent de notoriété publique autrement que par 
manquement à la présente Clause 10 ; 

10.1.2. is in the possession of the Receiving Party without restriction 
in relation to disclosure before the receipt date from the Disclosing Party; 

10.1.2. sont en possession de la Partie qui reçoit l’information sans 
restriction de divulgation avant la date de livraison par la Partie qui 
divulgue l’information ; 

10.1.3. is received from a third party who lawfully acquired it and 
who is under no obligation restricting its disclosure;  

10.1.3. sont reçues d’une partie tierce qui les a acquises légalement et 
qui n’est sous aucune obligation limitant leur divulgation ; 

10.1.4. is independently developed by the Receiving Party without 
access to the Confidential Information; or 

10.1.4. sont développées indépendamment par la Partie qui reçoit 
l’information sans qu’il y ait accès aux Informations confidentielles ; ou 

10.1.5. is required to be disclosed by operation of law, government 
regulation, or order of a Court of competent jurisdiction, providing the 
Receiving Party first gives written notice of such required disclosure to 
the Disclosing Party.  

10.1.5. doivent être divulguées , ou ordre d’un tribunal compétent, à 
condition que la Partie qui reçoit l’information adresse au préalable à la 
Partie qui divulgue l’information une notification écrite avisant d’une telle 
demande de divulgation. 

10.2. The obligations with respect to Confidential Information shall 
survive termination of the Agreement and continue for as long as such 
information remains confidential. 

10.2.            Les obligations liées aux Informations confidentielles 
survivent à la résiliation du Contrat et existent tant que de telles 
informations demeurent confidentielles. 

11. PRIVACY POLICY 11.    POLITIQUE DE CONFIDENTIALITÉ 

11.1. The Client consents to use of the Client and User details in 
accordance with the Privacy Policy.  

11.1.            Le Client consent à utiliser les informations concernant le 
Client et l’Utilisateur conformément à la Politique de confidentialité. 

12. GENERAL 12.    GÉNÉRAL 

12.1. The Agreement shall be governed by, and construed in 
accordance with, the laws of England and Wales and the Courts of 
England shall have exclusive jurisdiction to settle any dispute which may 
arise out of, under, or in connection with the Agreement. 

12.1.            Le Contrat est régi et interprété conformément aux lois 
d’Angleterre et du pays de Galles et les tribunaux  ont  pour régler tout 
conflit qui pourrait survenir en avec le Contrat. 

12.2. Client may not assign, sub-license or otherwise transfer any of 
its rights or obligations under the Agreement without the prior written 
agreement of a WGSN Authorised Signatory, which shall not be 
unreasonably withheld or delayed. 

12.2.            Le Client ne peut , sous licence ou transférer aucun de ses 
droits ou obligations en vertu du Contrat sans l’accord écrit préalable 
d’un Signataire autorisé de WGSN refusé retardé . 

12.3. Neither party will be held in breach of the Agreement in the 
event of any delay or failure to perform its obligations by reason and to 
the extent and duration (only) of any Force Majeure event.  

12.3.            Aucune des deux parties n’est considérée en violation du 
Contrat dans le cas d’un délai ou d’un manquement à remplir ses 
obligations en raison d’un événement de Force majeure, et (seulement) 
la durée de celui-ci.  

12.4. No right, power or remedy conferred upon or reserved for 
WGSN is exclusive of any other right, power or remedy available to 
WGSN provided either under the Agreement or as a matter of law and 
each such right, power or remedy shall be cumulative. 

12.4.            Aucun droit, pouvoir ou recours conféré ou réservé à WGSN  
autre droit, pouvoir ou recours de WGSN ledit droit, pouvoir ou recours  
cumulatif. 

12.5. In the event that any provision of the Agreement is held to be 
invalid or unenforceable, the remaining provisions of the Agreement shall 
remain in full force and effect. 

12.5.            Dans le cas où une disposition de l’Accord est tenue pour 
non valide ou inapplicable, les autres dispositions de l'Accord conservent 
leur pleine force obligatoire. 

12.6. No person who is not a party to the Agreement, including but 
not limited to the User, shall have any rights under or in connection with 
the Agreement by virtue of the Contracts (Rights of Third Parties) Act 
1999 and the rights of the parties to terminate, rescind or agree any 
variation, waiver or settlement under the Agreement shall not be subject 
to the consent of any third party. 

12.6.            Toute personne non partie au Contrat, y compris, mais sans 
y être limité l’Utilisateur, a des droits en vertu du Contrat ou en relation 
avec le Contrat en vertu de la loi de 1999 relative aux contrats (Droit des 
tiers) et les droits des parties de résilier, d’abroger ou d’accepter tout 
changement, décharge ou règlement en vertu du contrat ne soumis à 
l’accord d'aucun tiers. 

12.7. The Agreement is the complete agreement between WGSN 
and Client regarding the WGSN Content, Advisory Services and/or or 
Bespoke Consulting (as applicable). Any Client terms or conditions 
contained in, or incorporated by reference into, a purchase order, 
confirmation or other document submitted by Client which purport to vary 
or supersede the Agreement shall be of no effect. Each of the parties 
agrees that in entering into the Agreement, it has not relied on any 
statement, representation, warranty, understanding, undertaking, 
promise or assurance of any person other than as expressly set out in 
the Agreement. 

12.7.            Le Contrat constitue l’intégralité de l’accord entre WGSN et 
le Client en ce qui concerne le Contenu de WGSN, les Services de 
conseil et/ou les Services de conseil  (selon le cas). Les conditions 
générales relatives au Client contenues ou référencées dans un , une 
confirmation ou un autre document soumis par le Client et qui prétendent 
modifier ou remplacer le Contrat sont nulles et non avenues. Chacune 
des parties reconnaît à du Contrat qu’elle ne dépend d’aucune 
déclaration, garantie, compréhension, engagement, promesse ou 
assurance d’aucune personne autre que ce qui a été expressément 
établi dans le Contrat. 

12.8. The Agreement may not be changed or amended except in 
writing signed by both parties. 

12.8.            Le Contrat ne peut être modifié ou amendé que par un écrit 
signé par les deux parties. 

12.9. Where the Agreement has been translated into a language 
other than English and there is any inconsistency between the 
interpretation of the English version and the translated version, the 
meaning under the English version shall prevail. 

12.9.            Lorsque le Contrat a été traduit dans une langue autre que 
l’anglais et que des contradictions apparaissent entre l’interprétation de 
la version anglaise et la version traduite, la signification de la version 
anglaise prévau 

 



 
FOR SIGNATURE WHEN CONCLUDED WITH A PURCHASE DOCUMENT. 
A signer quand conclu avec un document d’Acquisition 

The signatory confirms that they have full authority to sign on behalf of Client
Le signataire confirme qu’il a pleine autorité pour signer au nom du Client 

WGSN Authorised Signature (CEO and direct reports) 
Signature autorisée de WGSN (P.D.G. et subordonnés directs) 

Signature: 
Signature: 

Date: 
Date: 

Signature: 
Signature: 

 Date: 
Date: 

Print Name: 
Nom en lettres capitales: 

 

Print Name: 
Nom en lettres capitales: 

 Job Title: 
Intitulé du poste: 

 

Job Title: 
Intitulé du poste: 

 Full Client Name: 
Nom complet du Client: 

 

  Address: 
Adresse: 

 

v1.11fr  Country: 
Pays: 

 

 


